
TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN - #429M BASE

One- & Two-Piece Bases For Shotguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **.

Attributes

Name: #429M BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000133
Mfr. No.: 48454
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 11-87,870
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 4mm
Shipping width: 56mm
Shipping length: 217mm
UPC: 076683484543

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES FÜR
SHOTGUN WEAVER #429M BASE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TOP MOUNT BASES FÜR SHOTGUN WEAVER #429M BASE entschieden hast.
Diese leichte AluminiumBasis ist für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren, Schrotflinten und
LangstreckenPistolen konzipiert. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst,
befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Basis nur für die vorgesehenen Gewehre und Schrotflinten verwendest.
Überprüfe vor der Installation, ob das Produkt unbeschädigt und vollständig ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Informiere dich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für dein Gewehrmodell.
Achte darauf, alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Basis nur mit kompatiblen Modellen, wie z.B. Remington 1187 und 870.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und die Integrität der Basis während der Nutzung.
Vermeide es, die Basis zu überlasten, indem du nur die empfohlene Ausrüstung verwendest.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere einen
Fachmann.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.1.
Entferne die vorhandene Basis (falls vorhanden) gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Positioniere die neue WeaverStyle Basis an der vorgesehenen Stelle.3.
Ziehe die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, ohne zu überdrehen.4.
Überprüfe die Stabilität der Basis, bevor du das Gewehr verwendest.5.

Nutzung:

Verwende die Basis nur für die vorgesehenen Anwendungen.1.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind.2.
Halte dich an die empfohlenen Wartungsintervalle für dein Gewehr.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Basis gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Wenn du nicht sicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, kontaktiere die örtlichen
Entsorgungsbehörden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung dieses Produkts, wende
dich bitte an den Hersteller oder einen Fachhändler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über
das Produkt bereithältst.

Abschluss
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung der TOP
MOUNT BASES FÜR SHOTGUN WEAVER #429M BASE zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht,
professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
FOR SHOTGUN #429M BASE
Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN #429M BASE. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a secure and reliable mounting solution for your shotgun. To
ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific shotgun model before installation.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the mounting bases out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to local authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before attaching the bases, ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the bases or the shotgun.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted accessories.
Avoid using the bases in extreme weather conditions, as this may affect their performance.
Always follow the manufacturer’s instructions for mounting and using the bases.

Instructions for Installation and Usage

Gather Necessary Tools:1.

Screwdriver (appropriate size)
Torque wrench (if applicable)

Prepare the Shotgun:2.

Ensure the shotgun is unloaded.
Clean the mounting area on the shotgun to remove any debris or oil.

Install the Front Base:3.

Align the front base with the mounting holes on the shotgun.
Secure the base using the provided screws.
Ensure the screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Install the Rear Base:4.

Align the rear base with the mounting holes on the shotgun.
Secure the base using the provided screws.
Ensure the screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Check Alignment:5.

After installation, check that both bases are aligned properly.
Make any necessary adjustments before attaching any optics or accessories.



Attach Optics or Accessories:6.

Follow the manufacturer’s instructions for attaching any optics or accessories to the bases.

Final Inspection:7.

Inspect the installation to ensure all screws are tight and secure.
Ensure there are no obstructions that may interfere with the operation of the shotgun.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the bases become damaged beyond repair, dispose of them in a manner that prevents unauthorized
use.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN #429M BASE, please refer
to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's
website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases para Escopeta TOP MOUNT WEAVER #429M
Introducción
Gracias por elegir las Bases para Escopeta TOP MOUNT WEAVER #429M. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un soporte seguro y fiable para su escopeta. Para garantizar su seguridad y el correcto
funcionamiento del producto, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
su uso.
Si el producto presenta algún defecto o no funciona correctamente, no lo utilices y contacta al fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación adecuada: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar
accidentes.
Uso de herramientas adecuadas: Utiliza herramientas apropiadas y en buen estado para la instalación
de las bases.
Verificación de compatibilidad: Asegúrate de que las bases sean compatibles con tu modelo de
escopeta y rifle.
Supervisión de menores: Nunca dejes a los niños desatendidos cerca de armas de fuego o sus
accesorios.
Almacenamiento seguro: Guarda las bases y el equipo de tiro en un lugar seguro y cerrado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias (destornilladores, llaves, etc.).
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:2.

Coloca la base en el riel de tu escopeta o rifle.
Alinea los agujeros de la base con los orificios del riel.
Utiliza los tornillos suministrados para fijar la base. Asegúrate de que estén bien ajustados, pero
evita apretarlos en exceso para no dañar el material.
Si estás instalando un conjunto de pares de bases, repite el proceso en el lado opuesto.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que la base esté firmemente sujeta y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de funcionamiento antes de utilizar el arma en condiciones reales.

Uso:4.



Utiliza la escopeta o rifle siguiendo las normas de seguridad de armas de fuego.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que estés en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación
Las bases de aluminio son reciclables. Consulta las normativas locales sobre reciclaje para desechar el
producto de forma adecuada.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, su uso seguro y cualquier consulta relacionada, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es lo más
importante. Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable.



Instructions de Sécurité pour les Bases de
Montage Supérieur pour Fusil de Chasse WEAVER
#429M
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les bases de montage supérieur WEAVER #429M. Ce produit est
conçu pour s'adapter à divers fusils modernes et anciens. Il est important de suivre ces instructions pour
assurer une utilisation sécuritaire et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la base pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas d'installer la base sur un fusil qui n'est pas compatible.
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Assuretoi que la base est solidement fixée avant d'utiliser le fusil.
Ne modifie pas la base; toute modification peut compromettre la sécurité.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clé, etc.).
Lis attentivement le manuel d'utilisation de ton fusil pour des instructions spécifiques.

Installation:2.

Place la base sur le fusil à l'endroit prévu.
Aligne les trous de la base avec ceux du fusil.
Utilise les vis fournies pour fixer la base, en t'assurant qu'elles sont bien serrées.
Vérifie que la base est stable et ne bouge pas.

Utilisation:3.

Assuretoi que la base est correctement installée avant chaque utilisation.
Ne tire pas avec le fusil si la base semble instable ou endommagée.
Suis toutes les recommandations de sécurité pour le tir.

Instructions de Dépôt
Ne jette pas la base avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si la base est endommagée, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de WEAVER. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les informations d'achat à portée de main pour
faciliter le processus.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la base
de montage supérieur WEAVER #429M.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi in
Alluminio TOP MOUNT per Fucili
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi in alluminio TOP MOUNT per fucili. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'uso del tuo fucile, ma è importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.
Questa guida fornisce informazioni essenziali per la sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il prodotto per i fucili specificati (Remington modelli 1187 e 870).
Non sovraccaricare le basi con accessori non compatibili.
Assicurati che le basi siano installate correttamente prima dell'uso.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.
Indossa sempre protezioni adeguate durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Controlla che il fucile sia scarico e in sicurezza durante l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi eventuali accessori esistenti dal fucile.
Posiziona la base anteriore e posteriore sui punti di montaggio del fucile.
Fissa le basi utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
Controlla l'allineamento delle basi e assicurati che siano stabili.

Uso:3.

Quando utilizzi il fucile, verifica che le basi siano saldamente fissate.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca assistenza
tramite il punto di contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Ricorda, la sicurezza è la tua priorità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle
basi in alluminio TOP MOUNT per fucili.



Sikkerhetsinstruksjoner for TOP MOUNT BASES
FOR SHOTGUN WEAVER #429M BASE
Introduksjon
Takk for at du valgte TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M BASE. Dette produktet er designet for
å gi en sikker og pålitelig løsning for montering av siktemidler på hagler. Det er viktig å følge disse
sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg bruk og forhindre ulykker.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner og advarsler nøye før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk verneutstyr som øyevern når du installerer eller bruker produktet.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust.
Sørg for at alle skruer og festemidler er strammet godt før bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Rengjør området der basen skal installeres for å fjerne smuss og fett.

Installasjon:2.

Plasser basen på det ønskede området av våpenet.
Bruk passende verktøy for å feste basen med skruene som følger med.
Kontroller at basen sitter fast og ikke kan bevege seg.

Bruk:3.

Når basen er installert, monter ønsket siktemiddel i henhold til produsentens instruksjoner.
Test siktemidlet for å sikre at det er sikkert festet og fungerer som det skal.
Unngå å ta i siktemidlet eller basen når våpenet er ladd.

Avfallsinstruksjoner
Kast emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Hvis produktet er defekt eller ikke lenger i bruk, sørg for å kaste det på en ansvarlig måte for å unngå
miljøskader.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon om sikkerhet og bruk av TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M BASE,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Sørg for å ha produktets modellnummer og annen
relevant informasjon tilgjengelig.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Takk for at du tar sikkerhet på
alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstaw TOP
MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M. Nasze aluminiowe podstawy
są zaprojektowane tak, aby pasowały do szerokiej gamy nowoczesnych i starszych karabinów, strzelb oraz
pistoletów długozasięgowych. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko kompatybilnych modeli broni, takich jak Remington 1187 i 870.
Nie używaj podstawy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Unikaj nadmiernego obciążania podstawy, co może prowadzić do uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że podstawa jest prawidłowo zamontowana przed użyciem broni.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać podstawy samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma amunicji w pobliżu.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.

Instalacja podstawy:2.

Zidentyfikuj miejsce montażu na swojej broni.
Umieść podstawę w odpowiednim miejscu i upewnij się, że pasuje.
Użyj dołączonych śrub do mocowania podstawy do broni.
Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź test stabilności podstawy.
Używaj broni zgodnie z jej instrukcjami obsługi, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podstawy do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub wypadków
odpowiednim władzom oraz do sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER
#429M BASE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M BASE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi kiväärissä tai haulikkossa, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja asennustyökaluja ja menetelmiä.
Varmista, että kaikki osat on asennettu ja kiinnitetty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet aseita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista vanha pohja, jos sellainen on.
Aseta uusi pohja aseeseen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä pohja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö3.

Käynnistä ase turvallisesti ja varmista, että se on oikeassa toimintakunnossa.
Tarkista, että pohja on tukevasti kiinni ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat ongelmia tai epätavallisia ääniä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätietoja ja tukea.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
FÖR SHOTGUN WEAVER #429M BASE
Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES FÖR SHOTGUN WEAVER #429M BASE. Denna produkt är designad för att
ge en säker och pålitlig montering för ditt gevär. För att säkerställa säker användning och maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Informera dig om och följ lokala lagar och förordningar gällande användning av gevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är ordentligt monterad innan du använder geväret.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att geväret är oladdat när du monterar eller justerar basen.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas. Kontakta en
professionell för hjälp.
Undvik att montera produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att alla delar av basen är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Montera basen på geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att basen sitter stadigt och inte rör sig.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera att allt fungerar som det ska innan du skjuter.
Använd alltid geväret i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare.

Avslutande anmärkningar
Vi strävar efter att säkerställa att våra produkter är säkra och pålitliga. Om du har några frågor eller behöver
ytterligare information, tveka inte att söka hjälp. Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att
du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání montáží TOP
MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M
BASE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže TOP MOUNT BASES FOR SHOTGUN WEAVER #429M BASE. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
dokument, abyste zajistili bezpečnost při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby montáže byly používány pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Při manipulaci s puškou a montážemi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zbraně.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Neinstalujte montáže na zbraně, které nejsou kompatibilní s Weaver style základnami.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou montáže pevně připevněny a správně nastaveny.
Při používání pušky s montážemi vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nepoužívejte montáže, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném režimu při manipulaci s montážemi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Před instalací si připravte potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti montáže.

Instalace montáže2.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěna.
Podle pokynů výrobce připevněte montáže na zbraň.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utažené.

Použití montáže3.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda montáže drží pevně.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla střelby.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti montáže, které již nejsou použitelné, by měly být likvidovány v souladu s místními
předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla
modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání našich montáží.
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